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VAIKSCIOJIMO REMAS | STAIGASANAS RAMIS | KAIMISRAAM
WALKING FRAME | PAMA /151 XOAbBbl | CHODITKO

Naudojimo ir prieziliros instrukcija | LietoSanas un kops$anas instrukcija | Kasutusjuhend |

User manual | PykoBoacTtBo no skcnayatauum | Navod k pouziti

Pries naudodami atidziai perskaitykite naudojimo ir priezitros instrukcijg!

Pirms lietojiet, IGdzu izlasiet uzmanigi lietoSanas un kopsanas instrukciju!

Enne kasutamist lugege hoolikalt kasutusjuhendit!

Observe instructions for use! Please read these instructions carefully before use and keep it for later reference!
Mpexae YeM 1UCMosib30BaTb BHUMATENbHO NMPOYTUTE MHCTPYKLUMIO!

Prectéte si instrukce k pouziti! Pfed pouzitim si pozorné prectéte tyto pokyny a uschovejte je pro pozdéjsi pouziti!

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2022 “Kasko Group” Ltd.
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e Gerbiamas Kliente, nuoSirdziai dékojame isigijus Kid-Man priemone. Kiekviena priemoné, prieS palikdama gamyklg
patikrinama, todél Jus pasiekia tik kokybiSkas gaminys.

PASKIRTIS IR SAVYBES

e Vaiksciojimo rémas skirtas kasdieniam naudojimui lauke ir patalpoje. Rémas pagamintas iS anoduoto aliuminio.

e Vaiksciojimo remas parduodamas pilnai surinktas ir paruostas naudojimui.

NAUDOJIMAS
e Laikykite uz paminkstinty atramy rankoms ir lengvai skirkite abi atramas | prieSingas puses kol isgirsite spragteléjima.

(Pav. Nr. 2) Paruostas naudojimui vaiksciojimo rémas jgauna ,U" raidés forma. ISskleide rémg, pagal savo dgj nustatykite rémo
aukstj. (Pav. Nr. 3)

e Nenaudojant rema patartina sulenkti. Viena ranka nuspauskite plastmasinj laikiklj ir lenkite vieng rémo puse link vidurio.

(Pav. Nr. 1) Po to, procesg pakartokite ir su kita puse. Sulenktas rémas uZima mazai vietos, todél patogu sandéliuoti.

4 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2022 “Kasko Group” Ltd.
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e Ispéjimas! Pries naudodami réma, isitikinkite, jog visos kojelés nustatytos vienodame aukstyje.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2022 “Kasko Group” Ltd.
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PRIEZIURA
e Rekomenduojama valyti drégnu skuduréliu suvilgytu Siltame vandenyje. Nenaudokite agresyviy valymo priemoniy, ir tirpikliy.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2022"Kasko Group” Ltd. 7
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e Godajamais Klient, no sirds pateicamies, ka iegadajaties Kid-Man lidzekli. Katrs lidzeklis, pirms pamet rlpnicu, tiek parbaudits,
tapéc Jus sasniedz tikai kvalitativs izstradajums.

MERKIS UN IPASIBAS

e Staigasanas ramji ir paredzéti ikdienas lietoSanai un piemérots lietot gan telpas, gan lauka. Kid-Man asortiments ietver sevi
standarta staigasanas ramjus un ramjus ar prieksg&jiem riteniem. Visi ramji ir razoti no anodéta aluminija.

SALIKSANA

e Staigasanas ramis pardodas pilniba salikts un gatavs lietosanai.

LIETOSANA

Turot rami aiz mikstajiem rokturiem, izlieciet ramja abas puses pretéjos virzienos, Iidz tas nofikséjas "U'" forma (Att. Nr.2).
Saliekot rami uzstadiet vajadzigo augstumu (Att. Nr. 3)

Ja ramis netiek lietots, tad to ieteicams turét salocita veida. Ar vienu roku nospiediet uz plastmasas fiksatora un salokiet vienu
ramja pusi, tad to pasu dariet ar otru pusi (Att. Nr.1). Salocitu rami értak glabat un tas aiznem mazak vieta

8 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2022 “Kasko Group” Ltd.
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Att. Nr. 1 Att. Nr. 2

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2022"Kasko Group” Ltd. 9



]
"’ Klb'Man A.Vivulskio 12D, Vilnius, Lithuania | Tel. +370 5 216 74 25 | www.kid-man.com | info@kid-man.com

0 0 T 0
0 0 0 -
- - -2 | = 0
0 0 0 0
0 0 0 0

y
o o 0 o o

e Uzmanibu! Pirms lietojiet, parliecinaties, vai visas kajinas atrodas vienada augstuma.
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UZKOPSANA

e Ieteicams tirit ar audumu, kas samitrinats ar silto Gdeni. Aizliegts izmantot agresivos tiriSanas lidzek]|us.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2022"“Kasko Group” Ltd. 11
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e Tdname Teid, meile osutatud usalduse eest, omandades rulaatori. Igat rulaatorit testib valmistaja, tagades parima tdédkindluse.

KASUTAMINE

e Sobib kasutamiseks dues ja ruumis. Raamid on valmistatud kdrgkvaliteedilisest materjalist, markeering CE.

KOKKUPANEMINE

e Koik raamid on midlgikokkupandult ja valmis kasutamiseks.

KASUTAMINE

e Hoides raami pehmetest kdaepidemetest pddrake raami mélemad pooled vastupidises suunas “U” vormini (Pilt. nr. 2) Avades
raami paigaldage vajalik kdrgus. (Pilt. nr. 3)

e Kui raami ei kasuta pange raam kokku. Uhe kdega vajutage plastik fiksaatorile ja pange Ules raami pool kokku, samuti tehke
teise poolega. (Pilt. nr. 1)

12 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2022 “Kasko Group” Ltd.
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Pilt . Nr. 3

e Tahelepanu! Veenduge, et raami jalad oleks (ihel kdrgusel.

14 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2022 “Kasko Group” Ltd.
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e Puhtamiseks kasutage niisket lappi. Arge kasutage puhastamiseks agresiivset puhastusvahendit.
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e Thank you for the confidence shown in Kid-Man. Every product is factory checked and left us in faultless condition, We wish
you much success and we hope Kid-Man product will make a positive impact to your daily living.

INDICATIONS

e Kid-Man walking frame are suitable for everyday indoor and outdoor use. All Kid-Man handcarts are manufactured to the
highest quality standards and are CE marked as medical devices. Walking frame made of anodized alumium tubes.

SET UP

e Walking frame come fully assembled and ready to be used.

e Hold padded armrest and pull both sides outwards until push button gets in place. The click sound will appear. Ready to be
used walking frame gets ,,U" shaped. (Pic. No. 2) Once frame in opened, please set the height of frame according user's needs.
(Pic. No. 3)

e Once unused, it is recommended to close the frame. With one hand pushing plastic holder in the middle of frame, fold one
side in and repeat the same with other side. (Pic. No. 1) Closed frame takes less space and is more convenient for storage.

16 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2022 “Kasko Group” Ltd.



A.Vivulskio 12D, Vilnius, Lithuania | Tel. +370 5 216 74 25 | www.kid-man.com | info@kid-man.com

%’ Kio-Man

Pic. No. 1 Pic. No. 2
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e Warning! Before using device, make sure all feet are set in the same heigh.

18 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2022 “Kasko Group” Ltd.
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CARE AND MAINTENANCE

e The walking frame should be wiped clean with hot water and a mild detergent or disinfectant.

19
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e bnarogapum Bac 3a posepue, kotopoe Bbl okasanu HaMm, npuobpets npoaykt Kid-Man. Kaxabii npoAyKT TecTupyeTcs
npousBoauTENEM N NMOKMAAET 3aBOA B HAUy4dLLEM COCTOSHUN.

e [l0AXOAMT ANS UCMONb30BaHUS B MOMELWEHNM N Ha yauue. PaMbl M3roTOBMEHHbIE U3 BbICOKOKAYECTBEHHbIX MaTepuanos, UMeeT
MapkunpoBky CE. Pama ans xoabbbl M3roToBfIEHHA N3 aHOAWPOBAHHOIO aJtOMUHMS.

MHCTANNAUNA

e Pama ans xoab6bl npoAaroTCAa NOJIHOCTbLIO co6paHHa M rotoea K NCnoJsib3oBaHUlIO.

NCMNJ1Ib3OBAHMUE

e [lepxa paMy 3a MArkue py4dku, pa3BepHuTe o6e CTOpOHbI paMbl B MPOTMBOMOJIOXEHHbIE CTOPOHbI A0 dukcauum dopmupys ,U"
dopmMbl pamy (Puc. Ho. 2.) Pa3noxuB paMy yCTaHOBUTE HYXHYHO BbICOTY(Puc. Ho. 3)

e He vcnonb3ys pamy, pekoMeHAyeTcs ee CroXuT. OQHOW PYKOM HaXMWUTe Ha MJacTMAcCoBbI DUKCATOP U CIOXUTE OAHY
CTOPOHY paMbl, TOXe NpoAenanTe 1 C ApYron CTOPOHbI. (Puc. Ho. 1) CnoxeHHas paMa 3aHMMaeT Mano MecTa, yAobHa B XpaHeHUu.

20 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2022 “Kasko Group” Ltd.
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Puc. Ho. 1 Puc. Ho. 2

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2022"Kasko Group” Ltd.

21



]
"’ Klb'Man A.Vivulskio 12D, Vilnius, Lithuania | Tel. +370 5 216 74 25 | www.kid-man.com | info@kid-man.com

0 0 T 0
0 0 0 -
- - -2 | = 0
0 0 0 0
0 0 0 0

y
o o 0 o o

e BHuMaHue! I'Iepe,q MCNnosb30BaHNEM y6e,u,|/|Ter 4YTO YCTaHOBUIN OAMHAKOBYHO BbICOTY BCEX HOXEK.

22 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2022 “Kasko Group” Ltd.
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o [1N9 YNCTKM MCMNONb3YIHTE BNAXHYI TPAMNKY. He NpuMeHsanTe Ans UNCTKM arpeccuBHbIe MOLMe CPeacTBa.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2022"“Kasko Group” Ltd. 23
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o D&kujeme za divéru projevenou v Kid-Man. Kazdy produkt je ve vyrob& zkontrolovdn a ponechadn v bezvadném stavu.
Pfejeme vdm mnoho Uspéchl a doufdme, Ze produkt Kid-Man bude mit pozitivni dopad na vas kazdodenni Zivot.

e Choditko Kid-Man je vhodné pro kazdodenni vnitfni i venkovni pouziti. VSechny produkty Kid-Man jsou vyrabény podle
nejvyssich standardl kvality a maji oznaceni CE jako zdravotnické prostiedky. Choditko je vyrobeno z eloxovanych hlinikovych
trubek.

NASTAVENI

e Choditko je dodavano pIné sestavené a pfipravené k pouZziti.

POUZiVANi
e Podrzte polstrovanou loketni opérku a vytahnéte obé strany smérem ven, dokud tla¢itko nezapadne na misto. Objevi se

zvuk kliknuti. Choditko pfipravené k pouziti dostane tvar ,U". (Obr. ¢. 2) Po otevieni rdmu nastavte vySku ramu podle potieb
uzivatele. (Obr. ¢. 3)

e Po nepouzivani se doporucuje ram zavfit. Jednou rukou zatlacte plastovy drzak na stifed ramu, slozte jednu stranu a opakujte
to samé s druhou stranou. (Obr. €. 1) Uzavieny ram zabird méné mista a je pohodInéjsi pro skladovani.

24 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2022 “Kasko Group” Ltd.
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Obr. ¢. 1 Obr. ¢&. 2
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e Varovani! Pred pouZitim zafizeni se ujistéte, Ze jsou vSechny nohy nastaveny ve stejné vysce.

26 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2022 “Kasko Group” Ltd.
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CISTENI A UDRZBA

e Choditko by se mélo otfit hadfikem s horkou vodou s jemnym Cisticim prostfedkem nebo dezinfekénim prostfedkem.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2022"“Kasko Group” Ltd. 27
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ATSARGINES DALYS | REZERVES DALAS | TAGAVARAOSAD | SPARE PARTS | 3AMNACHbIE YACTH

NAHRADNI DILY

Tik gamintojo originalios dalys gali bati naudojamos atliekant remonta. Norédami gauti originalig dalj, pateikite lipduke
nurodytq tipg ir serijos numerj, prekybos vietoje ar susisiekite tiesiogiai su gamintoju. Gamintojas bei pardavéjas neatsako uz
zalg, patirtg naudojant ne originalias atsargines dalis ar atliekant remonto darbus neautorizuotoje vietoje.

Veicot remontu, var tikt izmantotas tikai originalas razotaja dalas. Je vélaties sanemt originalo dalu, iesniedziet liplenté
noradito ritenkrésla veidu un sérijas numuru tirdzniecibas vieta jeb sazinaties ar razotaju. Razotajs un izplatitajs neuznemas
atbildibu par zaudéjumiem, kas radas izmantojot neoriginalas rezerves dalas vai veicot remontu neautorizétaja servisa centra.

E Remondiks kasutage ainult originaalseid varuosi, mida saate mijalt voi otse tootjalt. Hankimisel markige tlilip ja seeria
number. Milja ja valmistaja ei vastuta tekitatud kahju eest, mis on tekkinud mitteoriginaalsete varuosade kasutamise v0i
remondi eest mittevolitatud isikute poolt.

EI] Only original spare parts can be used for replacement. Please provide model and serial number to dealer or contact
manufacturer directly. Manufacturer and dealer is not responsible for any damage occurred to product or user if non original
spare parts are used and (or) repair was done in unauthorized facility.

RU| [Ons peMOoHTa MCMNonb3yinTe TOMbKO OpUrMHasbHble 3amnacHble 4acTu, KOTOpble MoXeTe mpuobpecTu y npogasua wam
HernocpeacTBEHHO y npousBoanTens. pun 3anpoce yKaxute AaHHble (TUM U CepUWHbINA Hp). [ponsBoauTens U nNpoaasel He
HeceT OTBETCTBEHHOCTW 3a Bpe[, BO3HMKLUWIA BCNEACTBME UCMOSIb30BaHWUS HE OPUTMHAaNbHbIX 3amnacHbIX YacTeh UM pPeMOHT
HEYMOJIHOMOYEHHbIMU TNLLIAMU.

K vymeéneé Ize pouzit pouze originalni ndhradni dily. Uvedte model a sériové Cislo prodejci nebo kontaktujte pfimo vyrobce.
Vyrobce ani prodejce nenese odpovédnost za jakékoli poSkozeni produktu nebo uZivatele, pokud byly pouZity neoriginalni
nahradni dily a (nebo) oprava byla provedena v neautorizovaném zarizeni.

28 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2022 “Kasko Group” Ltd.
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SPECIFIKACIJOS | SPECIFIKACIJAS | TEHNILISED ANDMED | SPECIFICATIONS | CMELN®UKALINA
SPECIFIKACE

Modelis | Modelis | Mudel | Model | Mogenb | Model 01-3900 01-3203 01-3016W5
Maksimali apkrova | Maksimala slodze | Max koormus | Maximum safe load
MakcumanbHas Harpy3ka | Nosnost 120 kg 130 kg 130 kg
Aukstis | Augst KGrgus | Height | BeicoTta | Vyska

ukStis | Augstums | KGrgus | Height | vy 81-99 cm | 81-99 cm | 81-99 cm
Ratuky dydis | Ritenu izmérs | Rataste moddud | Wheel size | Paamep konecukos | ) . 125
Velikost kolecek mm
Svoris | Svars | Taismass | Weight | Bec | Hmotnost 2,7 kg 2,7 kg 2,9 kg
“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2022"Kasko Group” Ltd. 29
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ZARUKA

Priemonei suteikiama 24 ménesiy garantija (iSskyrus priekinius ir galinius ratus) nuo {sigijimo dienos. Gamintojas bei platintojas
prisiima atsakomybe tik dél defekty, kurie atsirado tiesiogiai dél gaminimo proceso ar netinkamos kokybés medziagy.

Gamintojas bei platintojas neprisiima atsakomybés deél defektuy:

- atsiradusiy naudojant gaminj ne pagal paskirtj, nesilaikant naudojimo ir prieziGros instrukciju;

- atsiradusiy naudojant ne originalias gamintojo detales ar taisant priemone gamintojo neaprobuotoje vietoje;

- atsiradusiy dél gamtos stichijy ar naudotojo kompetencijos stokos ir neatsargumo.

Garantija galioja tik su uzpildyta garantine kortele. Ivertines prekés gedima, UAB ,Kasko Group" atstovas informuoja, ar gedimas
garantinis. Jei gedimas garantinis, UAB ,Kasko Group" nusprendzia, ar sutaisyti preke, ar pakeisti jg nauja. Prekés sutaisymas
garantinio periodo nepratesia.

Garantinio aptarnavimo terminas - 4 savaités nuo prekés gavimo UAB ,Kasko Group®. Jeigu prekés remontas néra garantinis, visas
remonto iSlaidas apmoka pirkéjas.

Paliglidzeklim garantija tiek pieskirta uz 24 ménesiem no iegadasanas datuma. RaZotajs un izplatitajs uznemas atbildibu tikai par
defektiem, kas radas saistiba ar raZzoSanas procesu vai sliktas kvalitates materialiem. Razotajs un izplatitajs neuznemas atbildibu par
defektiem:

- kas radas paliglidzekli lietojot neatbilstosi paredzétajam mérkim vai neieverojot lietosanas un kopsanas instrukciju;

- kas radas lietojot neoriginalas razotaja detalas vai remonté&jot paliglidzekli razotaja neapstiprinata vieta;

- kas radas saistiba ar dabas stihijam vai lietotaja kompetences trikumu un piesardzibas dé].

Garantija ir spéka tikai tad, ja tika uzpildita garantijas karte. UAB ,Kasko Group" parstavis izvérté preces bojajumu un informée, vai tas
ir garantijas gadijums. Ja tas ir garantijas gadijums, UAB ,Kasko Group" nolemj, vai prece jaremont€&, vai janomaina ar jaunu preci.
Preces saremontésana

nepagarina garantijas terminu. Garantijas apkalpoSanas termins - 4 nedélas no dienas, kad preci sanéma UAB ,Kasko Group”. Ja tas
nav garantijas gadijums, visus remonta izdevumus sedz pircéjs.

Eg Alates toote ostust kehtib garantii 24 kuud. Iga modifikatsioon mis on labi viidud ilma tootja loeata muudab garantii kehtetuks.
See holmab ka lubatud maksimaalse koormuse lletamise ja toote kasutamiset mitteeesmargi paraselt. Garantii kehtib ainult taielikult
tdidetud garantii kaardi korral. UAB ,Kasko Group” otsustab 4 nadala jooksul parast toote tagastust ostja poolt kas juhtum kuulub
garantii alla. Juhul kui juhtum ei kuulu garantii alla siis UAB ,Kasko Group” parandab vea vdimaluse korral ja kliendi ndusolekul. Kdik
kulud, kaasaarvatud transpordikulud kuuluvad hivitamisele kliendi poolt. Garantiiremont ei pikenda garantiid.
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EII We issue a warranty of 24 months from date of purchase. Any unauthorized modifications carried out without approval of the
manufacturer will make the liability null and void. This includes exceeding the maximum user loads and using product in inproper way.
Warranty is only valid with fully filled warranty card. UAB ,Kasko Group" after getting claimed item from purchaser within period of
4 weeks decides whether issue is treated under warranty. If issue is not covered under warranty and customer agrees, UAB ,Kasko
Group", if possible, fixes issue. All costs, including costs of transportation, should be covered by customer. Warranty repair does not
extend warranty.

m [apaHTus AelCTBUTENbHA B TeyeHun 24 MecsiueB C MOMEeHTa MOKYyMnKu. apaHTus AeWCTByeT, eCnv BO3HMKLIAs HeWCrnpaBHOCTb
Bbl3BaHa AedeKTOM, CBA3aHHbIM C NPOU3BOACTBOM U3AENNUSA UK NMPU UCMNOSIb30BaHUM HEKAYeCTBEHHbIX MaTepuanos.

MpousBoanTenb 1 AUCTPUOBIOTOP He HECEeT HMKaKOM OTBETCTBEHHOCTb 3a AedeKTbl

- B pe3ynbTaTe MCNONb30BaHWS U3AENUS He MO Ha3HAYeHWIo, He MPUAEPXMBASCb MHCTPYKLUMM MO 3KCayaTaumm n TeXHUYECKOMY
obcnyxuBaHuio;

- BbI3BaHHbIe NUCMO/b3Yys HEOPUIMHalbHbIE AETalln U PEMOHTUPYS B HEeYyTBEPXAEHHbIX NPOM3BOAMTENEM MecTaX;

- BbI3BaHHble CTUXNINHBIMW HEeACTBUAMU MNN NO HEKOMMNETEHTHOCTM M XanaTHOCTX NOMb30BaTeNbs. [apaHTUs AeCTBUTENbHA TOMTbKO NpU
HanMuMm rapaHTUHOro TanoHa. Mpeacrasmtenb 3A0 Kacko Mpyn oueHMBaeT HENMCNpPaBHOCTb U YCTaHaBNMBAET AENCTBYET /N rapaHTus.
Ecnn peMoHT rapaHTuiHbii, 3A0 Kacko 'pyn npuHuMMaeT. CpoK rapaHTUMHOINO o6Cny>xXmnBaHus — 4 HeAenn OT MOoJlydYeHus ToBapa Ha
peMOHT. Ecnu peMOHT He rapaHTUIHbIA — BCe pacxoAbl 3a PEMOHT OnjayvyMBaeT NokynaTenb.

CZ]| Poskytujeme zaruku 24 mésicl od data nakupu. Jakékoli neopravnéné Upravy provedené bez souhlasu vyrobce rudi
odpovédnost. To zahrnuje prekro¢eni maximalniho uZzivatelského zatizeni a pouZivani produktu nespravnym zplsobem. Zaruka
je platna pouze s pIné vyplnénym zarucnim listem. UAB ,Kasko Group" po obdrzeni reklamovaného predmétu od kupujiciho ve
Ihdté 4 tydnd rozhodne, zda se na vé&c vztahuje zaruka. Pokud se na problém nevztahuje zaruka a zékaznik souhlasi, spole¢nost
UAB ,Kasko Group", pokud je to mozné, problém opravi. Veskeré naklady, véetné& nakladd na dopravu, by mél nést zakaznik.
Zarucni oprava neprodluzuje zaruku.
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ZARUCNI LIST

GARANTINE KORTELE | GARANTIJAS KARTE | GARANTIIKAART | WARRANTY CARD | FAPAHTUMHAS KAPTA

Prekés pavadinimas Modelis Pardavimo data (jrasyti) Garantinis terminas
Preces nosaukums Modelis Pardosanas datums (ierakstit) | Garantijas termins
Kaubanimetus Mudel Miiligikuupaev Garantiiaeg
Products name Model Date of purchase (insert) Warranty period
HaunmeHBaHue ToBap Mopenb AaTta npopa)u (BnucaTtb) FapaHTUWAHDbIN CpoK
Nazev produktu Model Datum prodeje (vlozit) Zarucni doba
Vaiksciojimo rémas meénesiy,
Staigasanas ramis |:| 01-3900 ménesi
Kaimisraam 01-3203 24 kuud
Walking frame D months
Pama ans xoab6bl |:| 01-3016W5 MecsaueB
Choditko mésicl

ISleido | Izdevéjs | Toodetud | Published by | U3agaTens | Publikovano :

UAB Kasko Group
A. Vivulskio g. 12D, 03221 Vilnius, Lietuva
Tel. +370 52167425 o Faks. +370 52167425

9001:2015
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14001:2015
CERTIFIED
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www.kid-man.com e info@kid-man.com
Paskutinio atnaujinimo data | Izdevuma datums

Viimase uuenduse kuupdev | Date of last update

HaTta nocneaHero o6HoBneHusa | Datum posledni aktualizace:

2022-05-07
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